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Az E N S Z - k ö z g y ü l é s e n 

Púja Frigyes beszéde 
0 New York (MTI) tottak, és amelyet nehéz nem 
Továbbra ls a külügyminiszteri felszólalások állnak az az agresszor bátorításaként 

ENSZ-kii/,gyűlés New Y<»kban folyó ülésszakának közép-
pontjában, ugyanakkor az ülésszakkal párhuzamosan foly-
tatódnak ív külügyminiszterek kétoldalú találkozó is. Teg-
nap szólalt fel Tuja Frigyes, hazánk külügyminisztere. 

Púja Frigyes külügyminiszter az ENSZ-közgyűlés ál-
talános vitájában tegnap, csütörtökön elhangzott beszédé-
ben a többi között a következőket mondotta: 

A Magyar Népköztársaság A magyar küldöttség remé-
kormánya, az egész magyar li, ho© a második SALT-
nép azon munkálkodik, hogy megállapodás a bécsi haderő- . 
felépítse a fejlett szocialista csökkentési tárgyalásokra is és törrenyes képviselőjének, 

felfogni. A kínai vezetés 
szüntelen politikai nyomása 
és beavatkozása a Vietnami 
Szocialista Köztársaság, Laosz 
és Kambodzsa belső ügyeibe, 
nemcsak Indokína békéjét 
fenyegeti, hanem általában a 
nemzetközi békét és bizton-
ságot is. 

Haderő-csökkentési 
tárgyalások 

0 Bécs (MTI) mellett a nyugatnémet dele- terei ez év májusi, budapesti 
Tegnap, csütörtökön meg- gátus szólt a szocialista or- tanácskozásukon átfogó ja-

tartották Bécsben a közép- szágoknak a térségben meg- vaslatokat dolgoztak ki a 
európai fegyveres erők és levő állítólagos fölényéről is. helsinki záróokmányt aláíró 
fegyverzet kölcsönös csök- Az NDK küldöttségének országok kormányai számá-
kentéséről folyó tárgyalásso- vezetője ezzel szemben rá- ra. 
rozat 213. plenáris ülését. A mutatott, hogy a szocialista A bécsi tárgyalások részt-
csütörtöki tanácskozáson országok céltudatosan és áll- vevői számára alig képzelhe-
előbb Ernst F. Jung nagykő- halatosan törekednek a Kö- tő el egyszerűbb és hatéko-
vet, a Német Szövetségi zép-Európában fölhalmozó- nyabb intézkedés annál, 

| Köztársaság, majd pedig dott fegyveres erők és fegy- hogy elfogadják a szocialis-
A kambodzsai nép egyetlen ; Andre Wieland nagykövet, verzet hatékony csökkenté- ta országok javaslatát, és 

társadalmat. É nagy cél meg- kedvező hatást gyakorol. Itt ® tényleges hatalmat gya-
valósitásának, békés alkotó még nem sikerült érvényre J i W á ^ V í í ! ' , 
munkánknak a legfontosabb juttatni azokat az alapvető T u s n a k általános 
nemzetközi feltétele a béke elveket, amelyek lehetővé T • / 
és a biztonság, a népek és a tették a SALT-megáUapodás r ' w hozzájárulná 
nemzetek együttműködése, létrejöttét. A szocialista or- 3 f k a t "envedetl kambod-
Erthető. ha országunk - a szagok még nem kaplak S^é® k vx 2 ' ^ 
maga helyén, a maga szerény érdemi választ sem az 1978 ^ e g orszagainak békés, jó-
eszközelvel - mindent meg- júniusában benyújtott átfogó S ^ ^ U g S ™ 0 1 ^ ' J ^ * 
tesz azért, hogy hozzájárul- javaslatukra, sem az ez év 
jon a békés nemzetközi kö- júniusában tett részjavasla- ^ f 0 ! , , 
rülmények kialakításához. tukra. pedig az tartalmazza 

Magyarország változatlanul a NATO-tagállamok 1978 de-
zott álláspontja, ho© az 
ENSZ-ben és valamennyi 

megkülönböztetett figyelmet cemberi rész javaslatának szá- J ^ S S " " e r v a 7 e t b c " , a 

szentel az európai béke ós mos elemét is. A NATO-tag- l . K F ? r r a d a l n " ! Tanács képviselőinek el kell európai 
biztonság megszilárdításának államok arra sem hajlandók, . __ ... 
és az együttműködés elmé- hogy a tár©alások Időtarta- ^ ' 3 ! n ' U

p
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lyftésének. A fejlődés iránya mára az érintett haderők lét- ; o f f o s " e i y u K e t -
egészében véve kedvező. Meg- számát befa©asszák. Minciez A z e l nem kötelezett moz-
győződésünk ugyanakkor, azt bizonyítja, ho© a NATO- Balomnak a közelmúltban 
ho© a helsinki záróokmány tagországok nem tartják szem Havannában lezajlott csúcs-
még következetesebb végre- előtt az egyenlő biztonság el- értekezlete hűen tükrözte azt 
hajtása na©ban hozzájárul- vét, és egyoldalú előnyöket a fontos szerepet, amelyet a 
na az európai és az egész akarnak kicsikarni. 
nemzetközi helyzet további . . . , , . .„,. , 
javulásához. Nyugtalansággal tölt el 

— Kormányom na© vára- bennünket, ho© a délkelet-
kozással tekint az 1980 ővl ázsiai térségben ismét feszült-
madridi találkozó elé. Érté- t é v á l t a helyzet. Ennek alap- folytatva 
2 r e
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Nézetünk az. ho© a talállco- gemonisztikus, expanzionista gyarmatosítás, a neokolonia-
zó akkor segíti elő az euró- politikája, amely a Vietnami üzmus, a fajüldözés ellen, és 
pai enyhülés és a biztonság, Szocialista Köztársaság elleni a leszerelés mellett. A ma-
együttinüködéf * £ B S K ^ ^ T n e Í ^ l T ^ l " 
ügyét, ha alkotó, konstruktív vissza. Szerepet játszott el nem kötelezett mozgalom 
légkörben zajlik le, ha azon a veszélyes helyzet kialáku- inazságos törekvéseit, és 
a záróokmány minden elvét lásában az a magatartás is e©etért a havannai dekla-
^ y ^ ^ ó U y á ^ a l m a z z á k a m e l y e t a f e j l e t t t ökés orszá- ráció mondanivalójának lé-

mozgalom a nemzetközi po-
litika alakításában játszik. 
Az állam- és kormányfők 
e találkozója — ha©ományait 

ezúttal is szót 

és kerülik a terméketlen vi-
tákat. 

Lényegesnek tartjuk, ho© 
erősítsük a bizalmat a hel-
sinki értekezlet résztvevői 
között és előrelépjünk a ka-
tonai enyhülés terén. Ebben 
a szellemben és ezzel a cél-
lal dolgozta ki a Varsói 
Szerződés külügyminiszteri 
bizottsága ez év májusi bu-
dapesti ülésén javaslatát ar-
ról, hogy a bizalom erősíté-
sére irányuló ©akorlati in-
tézkedések megbeszélésébe 
még 1979-ben üljön össze az 
érdekelt államok politikai 
szintű konferenciája. A Var-
sói Szerződés külü©minisz-
teri bizottsága megbízásából 
a helsinki értekezlet résztve-
vőihez Mn©arország juttatta 
el ezt a nagy fontosságú ja-
vaslatot. Elutasító állásfogla-
lást eddig nem tapasztaltunk, 
néhány állam támogatóing 
nyilatkozott. Várjuk a többi 
érintett ország kedvező rea-
gálását, javaslatát'is. 

A nemzetközi béke és biz-
tonság megőrzése, az egész 
emberiség jövője szempont-
jából alapvető fontosságot 
tulajdonítunk a leszerelés-
nek. Ez a magyarázata an-
nak, ho© aktívan kivesszük 
részünket a különböző fóru-
mokon folyó leszerelési tár-
gyalásokból és a bilaterális 
találkozókon is igyekszünk 
elősegíteni azok eredményes-
ségét. 

Kormányom melegen üd-
vözölte a második SALT-
megáUapodás aláírását. A 
szerződés aláírásártak és mi-
előbbi hatályba lépésének a 
jelentősége — a nemzetközi 
légkörre ©akorolt pozitív 
hatásán túl — elsősorban 
abban áll, hogy megteremti 
az alapot az újabb előre-
haladásra, a stratégiai fegy-
verzet további korlátozására, 
majd csökkentésére. 

Meg©öződésünk, h o © a 
genfi leszerelési bizottságban 
is előbbre lehetne jutni több 
kérdésben, mindenekelőtt a 
nukleáris leszerelés problé-
makörében. Megfelelő alapul 
szolgálnak ehhez a szocia-
lista országok javaslatai. 

Határozott álláspontunk, 
hogy gátat kell emelni az uj 
tömegpusztító fegyverek ki-
fejlesztésének. 

gok egyes politikusai tanúsí- nyegével. 

az NDK küldöttségének ve- sére. nem növelik haderőik lét-
zetője szólalt fel. Az NDK delegátusa fel- számát, illetve fegyverzetük 

Jung nagykövet állítása szólalásának befejező részé- mértékét a csökkentés terve-
szerint a szocialista országok ben az úgynevezett bizalom- zett térségében, 
nem mutatnak megfelelő építő intézkedések proble- A NATO-tagországok kö-
készséget a létszámadatok- mallkájáról szólt. Aláhúzta, reiben azonban ez a becsü-
ban meglevő nézetkülönbsé- hogy a Varsói Szerződéshez letes javaslat sem talált po-
gek tisztázására, holott alap- tartozó országok 1973. no- zitív fogadtatásra, 
vetően azok gátolják a bé- vemberi, moszkvai nyilatko- A következő plenáris ülést 
esi tárgyalások előmenetelét, zatukban, valamint ugyan- a jövő héten, csütörtökön 
Az ismert NATO-álláspont ezen országok külügyminisz- tartják a bécsi Hofburgban. 

Amerikai 
katonai 
tervek 

0 Washington (MTI) 
Az amerikai kormány e©es 

köreiben szeretnének kato-
nai e©üttműködést kialakí-
tani Kínával a Szovjetunió-
val szemben. Ez tűnik ki a 
hadügyminisztérium titkos 
tanulmányából, amelyet csü-
törtökön hozott nyilvánosság-
ra a The New York Times. 
A lap szerint az áprilisban, a 
távlati katonai tervezés cél-
jára készített tanulmány azt 
ajánlja: bocsássanak Peking 
rendelkezésére korszerű 
technológiát, hírszerzési érte-
süléseket, tartsanak közös 
hadgyakorlatokat és gyárt-
hasson Kína. amerikai fegy-
vereket. 

Szervizállomás — 
magyar segítséggel 

0 Berlin (MTI) ros új kerületében, Mar-
A ma©ar—NDK jármű- zahnban létesített állomás 

ipari együttműködés kereté- magyar tervek alapján ké-
ben Berlinben csütörtökön műszaki berendezései a 
felavatták a Német Demok- ma©ar ipar termékei,, ma-
ratikus Köztársaság legna- 2y a r szakemberek működtek 
©ob személygépkocsi-szer- közre az építésben s állí-
vizállomását. Az NDK fővá- tották üzembe a létesítményt, adta magát. 

Tűzpárbaj 
0 Managua (TASZSZ) 
Heves tűzpárbaj zajlott le 

a sandinista védelmi bizott-
ságok fegyveresei és ellen-
forradalmár elemek között-
a nicaraguai főváros központ-
jában szerda hajnalban — 
jelentették hivatalos forrá-
sok Managuából. Húsz ellen-
forradalmi fe©veres meg-

Í'J MAGYAR NAGYKÖVET a magyar—amerikai kereske-
SZIRIABAN delmi megállapodás. Ilyen 

kapcsolatok létrehozása an-
Trautmann Rezső, az Elnö- r.ál inkább lehetséges, mert 

ki Tanács helyettes elnöke, nemzetközi bankkörökben 
Lázár György, a Miniszter- kedvezően ítélik meg Ma-
tarács elnöke, és Apró An- gyarország hitelképességét, 
tal, az országgyűlés elnöke 
fogadta Zsigmond Zoltánt, 
hazánknak a Szíriai Arab 
Köztársaságba akkreditált 
rendkívüli és meghatalma-
zott nagykövetét, aki a kö- desnek, a Vietnami Szoci-

TRAN VAN TRA 
HAZÁNKBAN 

Tran Van Tra vezérezre-

zel jövőben 
helyére. 

utazik állomás-

AMERIKAI BANK NYlLT 
BUDAPESTEN 

alista Köztársaság nemzetvé-
delmi minisztere első helyet-
tesének vezetésével katonai 
küldöttség érkezett, hivatalos 
baráti látogatásra csütörtö-
kön hazánkba. 

Csütörtökön a Duna Inter-
continental-szállóban meg-
nyílt a Minneapolisi Natio-
nal City Bank képviseleti 
irodája. A megnyitót meg-
előző sajtótájékoztatón C. 
Beniatd Jacobs, a bank el-
nöke elmondta, hogy a kép- tájfun okozta 
viseleti iroda a magyar és az felszámolásán. 

FAJFUN PUSZTÍTOTT 
VIETNAMBAN 

A közép-vietnami BinhTri 
Thjen tartományban nagy 
erővel dolgoznak a Nancy 

súlyos károk 
A szélvihar 

amerikai vállalatok gazdasá- hatalmas árvizet okozott, 
gi kapcsolatainak kiépítését vietnami vélemény szerint a 
'©ekszik elősegíteni. A kép- legpusztítóbbat az elmúlt 
viseleti iroda a magyarban- harminc évben. Az árvíz a 
kok vezető gazdasági szervek tartomány fővárosát Dong 
'tián tájékozódik a macyar Hóit is sújtotta. Elpusztított 

vállalatok kínálatáról vás'r- több mint 23 ezer hektár 
lási esetleg kooperációs szán- rizstexmést, s megsemmisí-
iékáról, s igyekszik ameri- tette a tartomány téli rizs-

1 * . . . aratásra beültetett földjeinek 
kai partnert keresni szamuk- 3 0 f a l ó k é t . Házak, egész-
ra. E kapcsolatok kiépítésé- (égügyi intézmények iskolák 
hez jó lehetőséget teremtett ezrei dőltek romba.* 

Péter László 

A szegedi vár 
májusában, júniusában, amikor a Várnak egyik 
falát elbontotta, egyebek között talált egy férfi-

. fejet ábrázoló márvány szobortöredéket, egy 
dombormű részletét, amely Szentléleky Tihamér-
nak, a római kor magyarországi emlékeit leg-
jobban ismerő kutatónak megállapítása szerint a 
2. századból való, s fürtös, katonai hajat viselő 
fiatal rómait ábrázol. Előkerült a bontáskor a 

t vár falából egv föliratos kő is. Csak ennyi ol-
vasható a töredéken: 

H1CUL 
RUM 

MBRCATO 
VI 

A kutatók analógiák segítségével ezt í © egé-
szítették ki: CONDUCTORIS PUBLICI PORTO-

1. Római őrállomás 
A bennszülött szegedit és az itt megforduló 

vendéget egyaránt izgatja a Tisza-parii várma-
radvány, a hagyományos nevén kioszk. (Móra 
Ferenc írja Szeged kövei című tárcájában 1930-
ban: „Törökül kjöszk volna, a rekonstrukciós 
urak franciás germanizmussal ebből csinálták a 
kioszk-ot. Tömörkény István azonban esti zárás 
után a kurtuí-palotából mindig a kioksz-ba ment. RII ET PRAEFECTI VEHICULORUM MERCA-
Mert így ejti a szót az a szegedi nemzet, amely 
Vanélia térnek mondja a Valéria teret.. .") 
Megmozgatja a fantáziát az ódon épület, s Ró-
zsa Sándor legendái, meg a Tisza alatt átvezető 
titkos alagútról rebesgetett szóbeszédek igazolást 
várnak a hozzáértőktől: mi igaz mindebből? 

Történelmi emlékhelyeink legnépszerűbbike so-
kat foglalkoztatta a kutatókat is. A várostörté-
net-író Reizner Jánoson kívül külön is irt róla 
Cs. Sebestyén Károly (1026), majd utóbb Molnár 
József (1959) és Lakatos Pál (1965). Kutatásaik 
eredménye nem eléggé ment még át a köztu-

TOR VILICUS. Az így is csonka szövegben a 
Praefectus vehiculorum a futárposta parancso-
kát, a conductor publici portorii a közvám bér-
lőjét, a mercator vilicus pedig gazdálkodó ke-
reskedőt jelent, így a föltevések szerint ezzel a 
kővel a kereskedők a futárposta parancsnokát 
tisztelték meg. A kő fölállításának ideje Anto-
nius Pius Uralkodására (131—161) esik. Ebben az 
időben Lugióből (Dunaszekcsőről) kiindulva köz-
lekedett a császári futárposta Szegeden át a Ma-
ros mentén Pannónia és Dácia között. 

Római téglák is kerültek elő a várból. IMP-
datba. a szegediek is alig tudnak róla. Érdemes bélyegnyomattal. ami az imperátor (császár) rö-
hát a nyomukban kikerekíteni a képet a szegedi vidítése. és azt jelenti, hogv a császár téglaége-
varról. tőiben készültek. Valószínű, hogy a közelebbről 

Korábban föltevés volt, ma már bizonyosság: meg nem nevezett császár ugyancsak Antonius 
ezen a helyen az időszámításunk kezdete utáni Pius. Több más római kori lelet is erősfti a sze-
?. évszázadtól a népvándorlás koráig római őrál- gedi erősáég létének bizonyítékait. Dugonics 
lomás (burgus. castrum) volt. mégpedig közelebb- András jegyezte föl, hogy 1794-ben a prófuntház 
ről a Vár és a Deák Ferenc utca sarkának táján, mellett (a Széchenyi tér és a Takaréktár utca 
Kováts István építőmester följegyzései szerint sarka táján) egy régi kőfal alapjában egy csomó-
ugyanis innen kerültek elő azok a piskóta alakú ban nagy mennyiségű római ezüstpénzt találtak 
és nyolcszögletű padozattéglácskák, amelyek Sze- Marcus Aurelius (uralkodott 161 és 180 közt) 
ged római kori múltjának fontos emlékei. Ko- pénzei voltak. Alsóvároson házépítéskor 1024-ben 
váts István mentette meg ezeket is, akár a kö- kis méretű. Diánát vagy Atalantét ábrázoló ala-
zépkori Szeged köveit, amikor a Víz után lebon- bástrom dombormű került elő. Szeged környékén 
tották a Várat (1880—1882). De már előbb. 1877 is számos szórvány éremlelet került elő az Idők 

folyamán. Ezek a római kereskedelmi útvonalak 
irányát jelzik: egyik részük a Domaszék, Móra-
halom. Zákányszék. Rúzsa. Pusztamérges irány-
ba mutatnak: másik részük pedig Öthalom, 
Szatymaz, Balástya. Kistelek. Csengele felé. De 
találtak római pénzeket Szihéren. Sövényházán, 
Dócon. Tömörkényen is. Különösen Öthalom és 
Dóc bizonyult gazdag római kori lelőhelynek. 

Mindezek alapján a kutatók egyetértenek ab-
ban, hogv az erdélyi só szállítása végett és álta-
lában a Dáciával való kereskedelmi összekötte-
téshez a Tisza és Maros találkozásának e fontos 
pontián őrállomás és szállóhely (mansio) állott 
Itt. A Pannóniát és Daciát összekötő út Erdély-
ül a Maros bal partján vezetett. Régészetileg is 

kimutatható utolsó nyoma Csanádnál van. de a 
nagy német régész, a Nobel-díjas Theodor 
Mommsen a térképén Szegedig vezeti. „Terüle-
tünkön tehát — Írja Lakatos Pál — egy aligha-
nem szerződéses alapon létesített római épület-
objektum állott, mely a császári futárposta állo-
máshelye is volt." A postaútnak azért nem ma-
radt Szegedtől fölfelé nyoma, mert a homokon 
nem volt szükség kiépített útra. amilyeneket a 
Dunántúlon ismerünk, hanem csupán kiépítetlen, 
ún. karavánút volt. 

Alföldi András szerint a szegedi római erődít-
mény Antonius Pius alatt épült, amikor a biro-
dalom a quádok megrendszabályozásával együtt 
a jazlgokkal szemben is megerősítette helyzetét. 
Akkor tehát, amikor az úionnan megszervezett 
Dácia provinciával megindult a forgalom a 
szarmaták földlén át. Pannónia és Dácia között 
ugvanis. sajátságos módon, közbeékelődött a Du-
na—Tisza köze, amelyet a rómaiak mocsaras és 
homokos volta miatt nem szálltak meg. hanem a 
nomád lovas pásztornépek, a szarmata-jazigok, 
hunok, avarok kezén hagytak. 

Ptolemalos leírásából (i. u. 151 körül) ismer-
jük Szeged legrégibb nevét, amely Száleczky-
Kardoss Samu kutatásai szerint a Tisza legré-
gibb elnevezését is őrzi: Partiszkon. 

Partiszkon erődje itt állott a Vár utca sarkán, 
amíg a népvándorlás vihara el nem söpörte, 

íFolytatjukJ 


